
Întrebarea preliminară 

Articolul 26 din Codul privind TVA încalcă articolul 11 
secțiunea A alineatul (1) litera (a) din A șasea directivă 
TVA ( 1 ), în prezent articolul 73 din Directiva 2006/112/CE ( 2 ) 
a Consiliului din 28 noiembrie 2006 privind sistemul comun al 
taxei pe valoarea adăugată, și principiul neutralității taxei pe 
valoarea adăugată în cazul în care această dispoziție trebuie 
interpretată în sensul că TVA-ul este datorat în privința cheltu
ielilor și sumelor care pot fi facturate cocontractantului în 
temeiul contractului, dar care nu sunt însă facturate? 

( 1 ) A șasea directivă 77/388/CEE a Consiliului din 17 mai 1977 privind 
armonizarea legislațiilor statelor membre referitoare la impozitele pe 
cifra de afaceri — sistemul comun al taxei pe valoarea adăugată: 
baza unitară de evaluare (JO L 145, p. 1). 

( 2 ) JO L 347, p. 1, Ediție specială, 09/vol. 3, p. 7. 
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Întrebările preliminare 

1. Articolul 3 alineatul (2) din Directiva 2004/38/CE ( 1 ) 
impune unui stat membru să adopte o dispoziție legislativă 
care să faciliteze intrarea și/sau șederea în statul membru 
pentru categoria altor membri de familie care nu sunt resor
tisanți ai Uniunii Europene și care pot îndeplini cerințele 
prevăzute la articolul 10 alineatul (2)? 

2. Acest alt membru de familie menționat la întrebarea 1 poate 
să invoce aplicabilitatea directă a articolului 3 alineatul (2) 
din Directiva 2004/38/CE în ipoteza în care nu poate să 
respecte cerințele impuse de normele naționale? 

3. Categoria altor membri de familie prevăzută la articolul 3 
alineatul (2) și la articolul 10 alineatul (2) din Directiva 
2004/38/CE este limitată la persoanele care au locuit în 
aceeași țară ca și resortisantul Uniunii și soțul ori soția 
acestuia înainte ca resortisantul Uniunii să sosească în 
statul gazdă? 

4. Dependența la care se face referire în cadrul articolului 3 
alineatul (2) din Directiva 2004/38/CE și pe care se înte
meiază alt membru de familie pentru a-și asigura intrarea în 
statul gazdă trebuie să fie o dependență care a existat cu 
puțin timp înainte ca cetățeanul Uniunii să se mute în statul 
gazdă? 

5. Un stat membru poate să impună cerințe specifice cu privire 
la caracterul sau la durata dependenței unui astfel de alt 
membru de familie, dependență la care se face referire în 
cadrul articolului 3 alineatul (2) din Directiva 2004/38/CE, 
astfel încât să evite ca o astfel de dependență, care este falsă 
sau care nu este necesară, să permită unei persoane care nu 
este resortisant să fie admisă sau să continue să locuiască pe 
teritoriul statului respectiv? 

6. Dependența pe care se întemeiază alt membru de familie 
pentru a fi admis pe teritoriul statului membru trebuie să 
continue o perioadă sau în mod nedefinit în statul gazdă 
pentru a fi eliberat sau reînnoit un permis de ședere potrivit 
articolului 10 din Directiva 2004/38/CE și, în cazul unui 
răspuns afirmativ, această dependență ar trebui dovedită? 

( 1 ) Directiva 2004/38/CE a Parlamentului European și a Consiliului din 
29 aprilie 2004 privind dreptul la liberă circulație și ședere pe 
teritoriul statelor membre pentru cetățenii Uniunii și membrii fami
liilor acestora, de modificare a Regulamentului (CEE) nr. 1612/68 și 
de abrogare a Directivelor 64/221/CEE, 68/360/CEE, 72/194/CEE, 
73/148/CEE, 75/34/CEE, 75/35/CEE, 90/364/CEE, 90/365/CEE și 
93/96/CEE (JO L 158, p. 77, Ediție specială, 05/vol. 7, p. 56). 
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